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Concluding paragraph/bracha of the Zichronos section of chazara ha’shatz, R”H Mussaf 


 אֱלֹקֹינוּ וֵאלֹקֹי אֲבוֹתֵֽינוּ זכָרְֵֽנוּ בְּזכִּרָוֹן טוֹב לְפָנֶֽיָ וּפָקְדֵֽנוּ בִּפְקֻדּתַ יְשׁוּעהָ ורְַחמֲִים מִשׁמְֵּי שׁמְֵי קֶֽדֶם וּזְכרָ לנָֽוּ

 ה’ אלֱֹקֹינוּ אתֶ הבַּרְִית וְאתֶ הַחסֶֽדֶ וְאתֶ־הַשׁבְּוּעָה אֲשׁרֶ נִשׁבְַּֽעתְָּ לְאבַרְָהםָ אבִָֽינוּ בְּהרַ הַמּוֹרִיָּה ותְרֵָאֶה

 לפְנֶָֽיָ עֲקֵדָה שֶׁעָקַד אבַרְָהםָ אבִָֽינוּ אתֶ יצְִחָק בּנְוֹ עלַ גּבֵַּי הַמּזִבְֵּֽחַ וְכבַָשׁ רַחֲמָיו לַעֲשׂוֹת רְצוֹנְָ בּלְבֵבָ

 שׁלָםֵ כּןֵ יִכבְְּשׁוּ רַחֲמֶֽיָ אתֶ כַּעסְַָ מֵעלֵָֽינוּ וּבטְוּבְָ הגַּדָוֹל יָשׁוּב חרֲוֹן אפְַָּ מֵעַמְָּ וּמֵעִירְָ וּמֵארְַצְָ

 וּמנִַּחלֲתֶָָֽ. וְקַיּםֶ לָֽנוּ ה’ אֱלֹקֹינוּ אתֶ הַדָּברָ שׁהִֶבְטחַתְָּֽנוּ בּתְוֹרָתֶָֽ עַל יְדֵי משׁהֶ עַבְדֶָּ מִפִּי כְבוֹדֶָֽ כָּאמָוּר:
 וְזכָרְַתִּי להָםֶ בּרְִית רִאשֹׁנִים אֲשׁרֶ הוֹצֵֽאתִי אוֹתםָ מֵארֶֶֽץ מצִרְַֽיםִ לעְֵינֵי הַגּוֹיםִ להְִיוֹת להָםֶ לֵאלֹקֹים אֲנִי ה’:

 כִּי זוֹכרֵ כָּל הַנִּשׁכְּחָוֹת אתַּהָ הוּא מעֵוֹלםָ וְאֵין שׁכִחְהָ לִפְנֵי כסִֵּא כְבוֹדֶָֽ. וַעֲקֵדַת יצְִחָק לזְרְַעוֹ הַיּוֹם

בּרְַחֲמִים תּזְִכּוֹר: בּרָוְּ אתַָּה ה’ זוֹכרֵ הבַּרְִית
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 קְדָמוֹ הַשָּׂטןָ בַּדּרְֶֶ וְנִדְמהֶ לוֹ כִּדְמוּת זָקֵן. אמָרַ לוֹ: לְאןָ אתַּהָ הוֹלְֵ? אמָרַ לוֹ: להְתְִפַּלֵּל. אמָרַ לוֹ: וּמִי

 שׁהֶוֹלְֵ להְתְִפַּלֵּל? למָּהָ אֵשׁ וּמַאכֲֶלתֶ בְּיָדוֹ ועְצִֵים עַל כּתְֵפוֹ? אמָרַ לוֹ: שׁמֶָּא נִשׁהְֶא יוֹם אוֹ יוֹמַיםִ וְנִשׁחְַט

 וְנֹאפהֶ וְנֹאכַל. אמָרַ לוֹ: זָקֵן, לֹא שׁםָ הָיִיתִי כְּשֶׁאמָרַ לְָ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא קַח נָא אתֶ בִּנְָ, וְזָקֵן כּמְוֹתְָ יֵלְֵ
 וִיאַבֵּד בּןֵ שֶׁנּתִּןַ לוֹ למְֵאהָ שָׁנהָ. לֹא שׁמָעַתְָּ המַָּשָׁל, מהַ שׁהֶָּיהָ בְיָדוֹ אִבְּדוֹ וּמְבַקֵשׁ מֵאחֲרִֵים. וְאםִ תֹּאמרַ
 יהְִיהֶ לְָ בּןֵ אחַרֵ, תִּשׁמְעַ מןִ המַַּשְׂטִין וּתְאַבֵּד נְשׁמָהָ שׁתֶּתִחְַיֵּב עָלֶיהָ בַּדִּין. אמָרַ לוֹ: לֹא מַשְׂטִין הָיהָ אֶלָּא

הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא יתְִבּרְַָ הָיהָ, לֹא אֶשׁמְעַ ממְִָּ

 הָלְַ מעֵָלָיו וְנִדְמהָ לְבחָוּר ועְמַָד עַל ימְִינוֹ שֶׁל יצִחְָק. אמָרַ לוֹ: לְאןָ אתַּהָ הוֹלְֵ? אמָרַ לוֹ: לִלמְֹד תּוֹרָה. אמָרַ

 לוֹ: בּחְַיֶּיָ אוֹ בּמְִיתתְָָ. אמָרַ לוֹ: וכְִי יֵשׁ אָדָם שֶׁיִּלמְֹד אחַרַ מִיתהָ? אמָרַ לוֹ: עָלוּב בּרַ עֲלוּבהָ, כּמַּהָ תעֲַנִיּוֹת
 נתִעְַנֵּית אמְִָּ עַד שֶׁלֹּא נוֹלַדְתָּ, והְַזָּקֵן הַזּהֶ הִשׁתְַּטּהָ והְוּא הוֹלְֵ לְשׁחֳָטֶָ. אמָרַ: אףַ עַל פִּי כןֵ לֹא אעֱֶברֹ עַל
 דּעַתַ יוֹצרְִי ועְַל צוִּוּי אָבִי. חָזרַ וְאמָרַ לְאָבִיו: אָבִי, רְאהֵ מהָ אוֹמרֵ לִי זהֶ. אמָרַ לוֹ: אַל תַּשְׁגִּיחַ עָלָיו, שֶׁאֵינוֹ

בָּא אֶלָּא לְיעָףֵ לָנוּ. מִיָּד וַיֹּאמרֶ יצִחְָק וְגוֹ

 בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי. וכְִי מֵאחַרַ שׁהֶַדּרְֶֶ קְרוֹבהָ, למָּהָ נתִעְכֵַּב שְׁלֹשׁתֶ ימִָים. כֵּיוןָ שׁרֶָאהָ שֶׁלֹּא קִבְּלוּ ממִֶּנּוּ הָלְַ

 וְנעֲַשׂהָ לִפְנֵיהםֶ נהָרָ גָּדוֹל. מִיָּד ירַָד אַברְָהםָ לתְוְֹ המַַּיםִ והְִגִּיעוּ עַד בּרְִכָּיו. אמָרַ לִנעְרָָיו בּוֹאוּ אחַרֲַי, ירְָדוּ
 אחַרֲָיו. כֵּיוןָ שׁהִֶגִּיעוּ עַד חצֲִי הַנּהָרָ, הִגִּיעוּ המַַּיםִ עַד צוַָּארוֹ. בְּאוֹתהָּ שׁעָהָ תָּלהָ אַברְָהםָ עֵינָיו לַשׁמַָּיםִ,

 אמָרַ לְפָנָיו: רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלםָ, בּחְרְַתָּנִי והְוֹרֵתָנִי וְנִגְלֵיתָ לִי וְאמָרְַתָּ לִי, אֲנִי יחִָיד וְאתַּהָ יחִָיד, עַל יָדְָ יוִָּדַע

 שׁמְִי בעְוֹלמִָי והְעֲַלהֵ יצִחְָק בִּנְָ לְפָנַי לעְוֹלהָ וְלֹא עכִַּבתְִּי. והַרֲֵינִי עוֹסֵק בּצְוִּוּיֶָ, ועְכְַשׁוָ בָּאוּ מַיםִ עַד נָפֶשׁ.

 אםִ אֲנִי אוֹ יצִחְָק בְּנִי טוֹבעֵַ, מִי יְקַיּםֵ מַאמֲרְָָ. עַל מִי יתְִיחֵַד שׁמְֶָ. אמָרַ לוֹ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא, חַיֶּיָ, שׁעֶַל

יָדְָ יתְִיחֵַד שׁמְִי בּעָוֹלםָ. מִיָּד גּעָרַ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא אתֶ המַּעְַיןָ וְיָבַשׁ הַנּהָרָ ועְמְָדוּ בַיַּבָּשׁהָ
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 מהֶ עָשׂהָ הַשָּׂטןָ? אמָרַ לְאַברְָהםָ: וְאֵלַי דָּברָ יְגֻנָּב וְגוֹ' (איוב ד, יב), כְָּ שׁמָעַתְִּי מֵאחֲוֹרֵי הַפּרְַגּוֹד, הַשֶּׂה

לְעוֹלָה וְאֵין יצְִחָק לְעוֹלָה. אָמרַ לוֹ: כְָּ ענְָשׁוֹ שׁלֶ בּדַַּאי, שֶׁאפֲלִּוּ אוֹמרֵ אֱמתֶ אֵין שׁוֹמְעִין לוֹ

Pirkei Avos 5:8


 עֲשׂרָָה דְברִָים נִברְְאוּ בּעְרֶֶב שַׁבּתָ בֵּין הַשׁמְָּשׁוֹת, וְאֵלּוּ הןֵ, פִּי הָארֶָץ, וּפִי הַבְּארֵ, וּפִי הָאתָוֹן, והְַקֶּשׁתֶ, והְמַּןָ,

 והְמַַּטּהֶ, והְַשׁמִָּיר, והְכַּתְָב, והְמַּכִתְָּב, והְַלּוּחוֹת. וְיֵשׁ אוֹמרְִים, אףַ המַַּזִּיקִין, וּקְבוּרָתוֹ שֶׁל משׁהֶ, וְאֵילוֹ שׁלֶ
אבַרְָהםָ אבִָינוּ. וְיֵשׁ אוֹמרְִים, אףַ צְבתָ בּצְִבתָ עֲשׂוּיהָ

Bartenura


וְאֵילוֹ שׁלֶ אבַרְָהםָ אבִָינוּ. נִגְזרַ עָלָיו בֵּין הַשׁמְָּשׁוֹת שֶׁיּהְִיהֶ נֶאחֱַז בּסְַּבְַ בְּקַרְנָיו בִּשׁעְתַ העֲָקֵדָה

Pirkei d’Rabbi Eliezer 31:13


 ר' חנניא בן דוסא אומר, אותו האיל שנברא בין השמשות לא יצא ממנו דבר לבטלה. אפרו של איל הוא
 יסוד על גבי המזבח הפנימי, גידי האיל אלו עשרה נבלים של כנור שהיה דוד מנגן בהם, עורו של איל
 הוא אזור מתניו של אליהו ז"ל, שנ' איש בעל שער וכו', קרניו של איל, של שמאל שתקע בו בהר סיני

 שנ' ויהי במשוך בקרן היובל, ושל ימין, שהיא גדולה משל שמאל, שהוא עתיד לתקוע בה לעתיד

לבא, שנ' והיה ביום ההוא יתקע בשופר גדול; והיה ה' למלך על כל הארץ

Yeshayahu 27:13


 וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא, יתִָּקַע בְּשׁוֹפרָ גּדָוֹל, וּבָאוּ הָאֹבְדִים בְּארֶֶץ אַשׁוּּר, והְַנִּדּחִָים בְּארֶֶץ מצִרְָיםִ; והְִשׁתְּחַוֲוּ
להַ’ בּהְרַ הַקֹּדֶשׁ, בִּירוּשָׁלםִָ

Weekday Amidah


תְּקַע בְּשׁופרָ גּדָול לְחרֵוּתנֵוּ וְשא נסֵ לְקַבּץֵ גָּלֻיּותֵינוּ. וְקַבּצְֵנוּ יחַַד מהְרֵָה מֵארְַבּעַ כַּנְפות הָארֶָץ לְארְַצֵנוּ

בּרָוְּ אתַּהָ ה'. מְקַבּץֵ נִדְחֵי עמַּו יִשרָאֵל
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